
5) Somijas Republika un Zviedrijas Karaliste savus tiesāšanās izdevumus, kas radušies šajā apelācijas tiesvedībā, sedz pašas.

(1) OV C 191, 30.5.2016.

Tiesas (otrā palāta) 2018. gada 6. septembra spriedums – Bank Mellat/Eiropas Savienības Padome, 
Eiropas Komisija, Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotā Karaliste

(Lieta C-430/16 P) (1)

(Apelācija – Kopējā ārpolitika un drošības politika (KĀDP) – Cīņa pret kodolieroču izplatīšanu – 
Ierobežojoši pasākumi pret Irānas Islāma Republiku – Nozares pasākumi – Ierobežojumi līdzekļu 

pārvedumiem, kuros ir iesaistītas Irānas finanšu iestādes – Ierobežojumu pastiprināšana – Strīdīgais 
režīms, kas izriet no Lēmuma 2012/635/KĀDP un Regulas (ES) Nr. 1263/2012 noteikumiem – Kopīgā 

visaptverošā rīcības plāna par Irānas kodolprogrammas jautājumu īstenošana – Visu ar šo jautājumu 
saistīto Eiropas Savienības ierobežojošo pasākumu atcelšana – Strīdīgā režīma atcelšana tiesvedības 

Eiropas Savienības Vispārējā tiesā laikā – Ietekme uz interesi celt prasību Vispārējā tiesā – Intereses celt 
prasību nesaglabāšanās)

(2018/C 399/03)

Tiesvedības valoda – angļu

Lietas dalībnieki

Apelācijas sūdzības iesniedzēja: Bank Mellat (pārstāvji: M. Brindle, T. Otty, QC, MacLeod un R. Blakeley, barristers, S. Zaiwalla, 
Z. Burbeza, A. Meskarian un P. Reddy, solicitors)

Pārējās lietas dalībnieces: Eiropas Savienības Padome (pārstāvji: M. Bishop un I. Rodios), Eiropas Komisija (pārstāvji: D. Gauci, 
J. Norris-Usher un M. Konstantinidis) un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotā Karaliste (pārstāvji: S. Brandon, kam palīdz 
M. Gray, barrister)

Rezolutīvā daļa

1) Eiropas Savienības Vispārējās tiesas 2016. gada 2. jūnija spriedumu Bank Mellat/Padome (T-160/13, EU:T:2016:331) atcelt.

2) Nelemt par prasību, kuru ar numuru T-160/13 iesniegusi Bank Mellat un kurā ir lūgts atcelt Padomes Regulas (ES) Nr. 1263/ 
2012 (2012. gada 21. decembris), ar ko groza Regulu (ES) Nr. 267/2012 par ierobežojošiem pasākumiem pret Irānu, 1. panta 
15. punktu vai atcelt minēto tiesību normu, ciktāl tajā nav paredzēts Bank Mellat gadījumam piemērojams izņēmums, kā arī par 
lūgumu, lai Eiropas Savienības Vispārējā tiesa atzītu, ka Padomes Lēmuma 2012/635/KĀDP (2012. gada 15. oktobris), ar kuru 
groza Lēmumu 2010/413/KĀDP, ar ko paredz ierobežojošus pasākumus pret Irānu, 1. panta 6. punkts tai nav piemērojams.

3) Bank Mellat un Eiropas Savienības Padome sedz savus tiesāšanās izdevumus, kas radušies gan apelācijas tiesvedībā, gan pirmās 
instances tiesvedībā.
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4) Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotā Karaliste un Eiropas Komisija sedz savus tiesāšanās izdevumus pašas.

(1) OV C 371, 10.10.2016.

Tiesas (piektā palāta) 2018. gada 6. septembra spriedums – Bundesverband Souvenir – Geschenke – 
Ehrenpreise eV/Eiropas Savienības Intelektuālā īpašuma birojs (EUIPO), Freistaat Bayern

(Lieta C-488/16 P) (1)

(Apelācija – Eiropas Savienības preču zīme – Spēkā neesamības atzīšanas process – Vārdiska preču zīme 
“NEUSCHWANSTEIN” – Regula (EK) Nr. 207/2009 – 7. panta 1. punkta b) un c) apakšpunkts – 
Absolūti atteikuma pamati – Aprakstošs raksturs – Ģeogrāfiskās izcelsmes norāde – Atšķirtspēja – 

52. panta 1. punkta b) apakšpunkts – Ļaunticība)

(2018/C 399/04)

Tiesvedības valoda – vācu

Lietas dalībnieki

Apelācijas sūdzības iesniedzēja: Bundesverband Souvenir – Geschenke – Ehrenpreise eV (pārstāvis: B. Bittner, advokāts)

Pārējie lietas dalībnieki: Eiropas Savienības Intelektuālā īpašuma birojs (EUIPO) (pārstāvji: D. Botis, A. Schifko un D. Walicka), 
Freistaat Bayern (pārstāvis: M. Müller, advokāts)

Rezolutīvā daļa

1) Apelācijas sūdzību noraidīt.

2) Bundesverband Souvenir – Geschenke – Ehrenpreise eV atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 6, 9.1.2017.

Tiesas (pirmā palāta) 2018. gada 6. septembra spriedums (Verwaltungsgerichtshof (Austrija) lūgums 
sniegt prejudiciālu nolēmumu) – Salzburger Gebietskrankenkasse, Bundesminister für Arbeit, Soziales 

und Konsumentenschutz

(Lieta C-527/16) (1)

(Lūgums sniegt prejudiciālu nolēmumu – Sociālais nodrošinājums – Regula (ES) Nr. 987/2009 – 5. pants 
un 19. panta 2. punkts – Darba ņēmēji, kas norīkoti darbā citā dalībvalstī, nevis tajā, kurā darba devēja 

parasti veic darbību – Izcelsmes dalībvalsts veikta apliecības A 1 izsniegšana pēc darba ņēmēju 
iekļaušanas uzņemošās dalībvalsts sociālā nodrošinājuma sistēmā – Administratīvās komisijas slēdziens – 
Apliecības A 1 nepamatota izsniegšana – Konstatējums – Šo apliecību saistošais raksturs un atpakaļejošs 
spēks – Regula (EK) N. 883/2004 – Piemērojamie tiesību akti – 12. panta 1. punkts – Jēdziens “persona, 

kas nosūtīta aizstāt citu personu”)

(2018/C 399/05)

Tiesvedības valoda – vācu

Iesniedzējtiesa

Verwaltungsgerichtshof
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